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Le margquage CE apposé sur ce gant signifie le respect des exigences essentielles du réglement 2016/425. ®
Les niveaux de performance ne sont garantis que sur la paume du gant. Si le niveau de la performance a

la déchirure est supérieur a O, ne pas utiliser ce gant prés d'une machine en mouvement pour éviter tous

risques de happement. Ne pas utiliser pour la manipulation de produits chimiques. Pas de nettoyage ni d'entretien
préconisés, le gant n'est pas lavable. Il nest pas possible de déterminer une durée de vie car ces matériaux ne sont
pas connus pour se détériorer avec le temps et la durée de vie dépendra d'un nombre important de facteurs comme
les conditions et la fréquence d'utilisation. Contréler le produit avant chaque utilisation. Si des défauts sont constatés,
le produit doit étre remplacé. Conserver dans son emballage d'origine dans un endroit frais et sec. Ce gant a été
certifié par l'organisme notifié (voir *)

Attention : Des allergénes peuvent étre présent dans le process de production et donc dans le gant qui peuvent
entrainer des réactions allergiques. Les pictogrammes et les références aux normes ci-dessus indiquent que l'article
est conforme & la ou aux normes européennes citées. Ces informations sont accompagnées si applicable des
niveaux de performance obtenus par l'article selon chaque norme. Le détail est donné ci-dessous

EN 388:2016+A1:2018 : @ = abrasion (0-4), b = tranchage (0-5), ¢ = déchirure (0-4), d = perforation (0-4), e = coupure TDM
(A & F). X signifie que le test n'a pas été réalisé.

La déclaration de conformité est disponible sur le site internet : voir **

La marcatura CE apposta su questo guanto significa conformita con i requisiti essenziali del Regolamento o
Europeo 2016/425. | livelli di performance sono garantiti solamente per il palmo del guanto. Qualora il livello

di resistenza allo strappo sia superiore a 0, evitare I'utilizzo di questo guanto in prossimita di macchine in
movimento, per evitare qualsiasi rischio d'intrappolamento. Non utilizzare il guanto per la manipolazione di prodotti
chimiciNessuna pulizio 0 manutenzione, Il guanto non & lavabile. Conservare i guanti nella confezione originale, in
un luogo fresco e asciutto. Non & possibile determinare a priori la durata di uno scaffale, in quanto si & a conoscenza
che questi materiali non si deteriorano nel tempo, ma la vita stessa dello scoffale dipende da numerosi fattori, come il
tipo e la frequenza d'uso. Controllare il prodotto prima di ogni utilizzo. Se si dovesse notare un danno, il prodotto dovra
essere sostituito.Questo guanto ¢ stato certificato dall'ente notificato (vedere *).

Attenzione : Gli allergeni possono essere presenti nel processo di produzione e quindi nel guanto che pud causare
reazioni allergiche. | pittogrammi e i riferimenti alle normative sopra indicati indicano che I'articolo & conforme alla o
alle normative europee citate. Tali informazioni sono accompagnate, se applicabile, dai livelli di performance ottenuti
dallarticolo, in base a ogni singola norma. Riportiamo di seguito i relativi dati:

EN 388:2016+A1:2018 : a = abrasione (0-4), b = taglio (0-5), ¢ = strappo (0-4), d = foratura (0-4), e = taglio TDM (da Aa F).
X significa che il test non & stato eseguito.

La dichiarazione di conformita & disponibile sul sito internet : vedere **

The CE mark on the glove represents that the glove meets the requirements of the European regulation @
2016/425. The performance levels are only guaranteed on the palm. If the performance level of the

tear resistance is higher than O, then this glove should not be used near to moving machinery to avoid
entanglement hazards. Do not use this glove to handle chemical products. No cleaning or maintenance is permitted,
the glove is not washable. Gloves should be stored in their original packing in a cool, dry place. This glove has been
certify by the notified body (see )

WARNING : Allergens can be present in the production process and thus into the final glove which can cause allergic
reaction. Pictograms and references of the standards mentioned above means that the product is in conformity
with the European standards mentioned. These information are completed, if necessary, by the performances levels
obtained by the equipment according each standard. It is not possible to give a shelf life as these materials are not
known to deteriorate over time and the shelf life will be dependent upon a number of factors such as type of use and
frequency of use. Check the product before any use. If any damage is noted, the product has to be replaced. The
performances levels obtained by testing in accordance to each standard are given below:

EN 388:2016+A12018 : a = Abrasive resistance (0-4); b = cut resistance (0-5); ¢ = tear resistance (0-4); d = puncture
resistance (0-4); e = TDM cut resistance (A to F). X means not tested

The declaration of conformity is available on the web site : see **

A marcagéo CE desta luva significa conformidade com os requisitos essenciais do Regulamento Europeu @
2016/425. Os niveis de desempenho s6 sdo garantidos na palma da luva. Se o nivel de resisténcia ao rasgo

for superior a O, nGo utilizar a luva nas proximidades de uma mdquina em movimento para evitar o risco de

ficar preso. Nao deve ser utilizada para manusear objectos a quimicos. N&o é necessdria limpeza nem manutengdo,
aluva ndo é lavavel. Conservar na embalagem original num local fresco e seco. NGo é possivel fornecer um prazo de
validade, uma vez que ndo se conhece deterioragdo destes materiais ao longo do tempo e a vida Util dependerd de
uma série de fatores, como o tipo e a frequéncia de utilizagdo. Verifique o produto antes de qualquer utilizacdo. Se
for notado algum dano, o produto terd de ser substituido. Esta luva foi certificada pelo organismo notificado (ver *).
Atengdo : Alérgenos podem estar presentes no processo de produgdo e, portanto, em que a luva pode causar
reacgdes alérgicas. Os pictogramas e as referéncias s normas acima indicam que o artigo estd em conformidade
com @ norma ou as normas europeias citadas. Estas informagdes sGo acompanhadas, se aplicdvel, por niveis de
desempenho obtidos pelo artigo de acordo com cada norma. Séo fornecidos abaixo detalhes:

EN 388:2016+A12018 : a = abrasao (0-4), b = corte (0-5), ¢ = rasgo (0-4), d = perfuragdo (0-4), e = corte TDM (A a F). X
significa que o teste ndo foi realizado.

A declaragdo de conformidade estd disponivel no website : ver **

A kesztyln feltintetett CE-jeldlés megfelel a 2016/425 / EGK eurdpai rendelet rendelkezéseinek. @
eurdpai iranyelvnek. A teljesitményszintek csak a tenyérrészen garantdltak. Ha a szakitdsi ellendlids
teljesitmeényszintje O-nél nagyobb, akkor ezt a keszty(t ne haszndlja gépek mozgd alkatrészei kozelében

a beakadds veszélyének elkertlése érdekében. Ezt a keszty(t ne hasznadlja illetve vegyszerek kezeléséhez. Tisztitdsa
vagy karbantartdsa tilos, a kesztyl nem moshato. A keszty(t az eredeti csomagoldsaban, hiivés, szaraz helyen kell
tdrolni. Az eltarthatésag meghatdrozasa nem lehetséges, ugyanis ezek az anyagok az idé elérehaladtdval nem
haszndlddnak el. Az eltarthatosag olyan tényezékon mulik, mint a haszndlat tipusa és gyakorisdga. Haszndlat el6tt
vizsgdlja meg a terméket. Ha bdrmilyen sérilést észlel, cserélje ki a terméket. A kesztyl igazoldsat kiadta (Idsd: *).
VIGYAZAT : Az allergének lehetnek jelen a termelési folyamatban, és igy a kesztyu, amely allergids reakciokat okozhat.
Az elézéekben emlitett szabvany piktogramijai és referencidi azt jelentik, hogy a termék megfelel a széban forgd
europai szabvanyoknak. Ezek az informaciok, sziikség esetén, kiegészilnek az eszkézre az egyes szabvdnyok szerint
érvényes teljesitmenyszintekkel. A részleteket lasd alabb:

EN 3882016+A1 2018 : a = dorzsolési ellendlids (0-4); b = vdgdsi ellendlids (0-5); ¢ = szakaddsi ellendlias (0-4); d =
dtszuroddsi ellendllds (0-4), e = TDM vagdsvizsgdlat (A és F kozott). Az X azt jelenti, hogy a teszt nem ker(lt elvégzesre.
A megfeleléségi nyilatkozat elérheté a weboldalon : Iasd **.

CE-meerkningen pd handsken betyder overensstemmelse med de veesentlige krav i den europeeiske @
forordning 2016/425. Ydelsesniveauerne er kun garanteret for handskens héndflade. Hvis rivningsydelsen

er hgjere end 0, skal man ikke bruge handsken teet ved en maskine i bevaegelse for at undgd risiko for at

blive revet med. Md ikke bruges til héndtering af genstande med til kemikalier. Ingen rengering eller vedligeholdes er
foreskrevet, handsken kan ikke vaskes. Opbevares i sin originale emballage pd et keligt og tert sted. Det er ikke muligt
at angive en holdbarhed, da disse materialer ikke er kendt for at forringes med tiden, og holdbarheden vil afheenge
af en reekke faktorer, som typen af brug og brugshyppighed. Tjek produktet fer hver brug. Hvis der observeres nogen
skader, skal produktet udskiftes. Denne handske er blevet godkendt af (se *)

Vigtigt : Allergene koénnen in den Produktionsprozess und somit im Handschuh vorliegen, die allergische
Reaktionen hervorrufen kann. Piktogrammerne og referencerne til standarderne herover angiver, at produktet er i
overensstemmelse med de naevnte europesiske normer. Disse oplysninger medfelger, safremt de er gesldende for
ydelsesniveauet, der er opndet af produktet ifelge hver norm. Detaljer findes i det felgende

EN 388:2016+A12018 : a = slibning (0-4), b = skeering (0-5), ¢ = rivning (0-4), d = hulning (0-4), e = cut TDM (A til F). X
betyder, at testen ikke er blevet gennemfert.

Overensstemmelseserkleeringen er tilgeengelig pd internetsiden : se **.

Die CE-Kennzeichnung auf dem Handschuh bedeutet Ubereinstimmung mit den grundlegenden @
Anforderungen der Europdische Verordnung 2016/425. Die genannten Leistungen gelten nur fur die
Innenhandflache. Bei einer Zugfestigkeit Gber O den Handschuh nicht in der Nahe einer beweglichen
Maschine verwenden, um die Gefahr des MitreiBens zu vermeiden. Den Handschuh nicht zum Handhaben von
Chemikalien verwenden. Keine Reinigung oder Pflege, Der Handschuh ist nicht waschbar. In der urspringlichen
y)erpocﬁkung an einem kuhlen und trockenen Ort lagern. Dieser Handschuh wurde von einer benannten Stelle (siehe
zertifiziert
Achtung : Allergene kénnen in den Produktionsprozess und somit im Handschuh vorliegen, die allergische Reaktionen
hervorrufen kann. Die Piktogramme und oben genannten Verweise auf die Normen bedeuten, dass das Produkt den
Anforderungen der genannten Richtlinien entspricht. Sofern zutreffend werden diese Informationen mit Angaben zur
Leistungsklasse ergdnzt, die sich aus der Anwendung der Richtlinie ergeben. Es ist nicht moglich eine Haltbarkeit
anzugeben, da bei diesen Materialien keine Verschlechterung im Laufe der Zeit bekannt ist. Die Haltbarkeit hangt von
mehreren Faktoren ab, wie die Art und Haufigkeit der Nutzung. Uberprifen Sie das Produkt, bevor Sie es benutzen.
Sollte eine Beschadigung vorliegen, muss das Produkt ersetzt werden. Diese Zusatze sind nachfolgend aufgefuhrt
EN 388:2016+A12018: a = Abrieb (0-4), b = Schnittfestigkeit (0-5), ¢ = Weiterreisfestigkeit (0-4), d = Durchstichkraft (0-4),
e = Schnitt TDM (A bis F). X bedeutet, dass der Test nicht durchgeftihrt wurde.
Die Konformitatserkldrung finden Sie auf unserer Webseite : **

De op de handschoen aangebrachte CE-markering verwijst noar de naleving van de essentiéle eisen van @
van de Europese Verordening 2016/425. De prestatieniveaus worden enkel gegarandeerd op de handpalm

Indien de scheurweerstand meer dan O bedraagt, mag u deze handschoen niet gebruiken viakbij een
machine in beweging. Zo vermijdt u het risico op vasthaken. Gebruik de handschoen niet om chemische producten te
hanteren. Geen reiniging of onderhoud nodig, de handschoen is niet wasbaar. Bewaren in oorspronkelijke verpakking
op een koele en droge plaats. Het is niet mogelijk om de houdbaarheid aan te geven omdat het niet bekend is dat
deze materialen verslechteren gedurende tijd en de houdbaarheid is afhankelijk van een aantal factoren zoals de
toepassing en de gebruiksfrequentie. Controleer het product vodr elk gebruik. Als schade wordt opgemerkt, moet het
product moet worden vervangen. Deze handschoen werden erkend door de bevoegde instanties (zie *).

Opgelet : Allergenen aanwezig zijn in het productieproces en dus de handschoen die allergische reacties kunnen
veroorzaken. De pictogrammen en verwijzingen naar normen hierboven geven aan dat het product voldoet aan de
vermelde Europese norm(en). Deze informatie wordt, indien nodig, vergezeld van de door elke norm aan het product
toegekende prestatieniveaus. Meer informatie hieronder:

EN 388:2016+A1:2018 : @ = afsluiten (0-4), b = snijden (0-5), ¢ = scheuren (0-4), d = perforeren (0-4), e = snede TDM (A tot
F). X betekent dat de test niet uitgevoerd is.

De conformiteitsverklaring is beschikboar op de website : zie**

El marcado CE en el guante indica la conformidad con los requisitos bdsicos del regulacion europea @
2016/425. Los niveles de eficacia se garantizan solo en la palma del guante. Si el nivel de resistencia al
rasgado es superior a 0, no utilice este guante cerca de una mdquina en movimiento para evitar los riesgos

de enganche. No utilizar para la manipulacion de productos quimicos. No efectuar una limpieza o mantenimiento
preconizados, El guante no se puede lavar. Consérvese en su embalaje original en un lugar fresco y seco. No es
posible indicar la vida dtil del estante ya que no se conoce que estos moter\o\es se deterioren con el tiempo'y la vida
Util del estante dependerd de numerosos factores como el tipo y la frecuencia de uso. Compruebe el producto antes
de cualquier uso. Si percibe algun dafo el producto tendra que sustituirse. Este guante ha sido certificado por el
organismo acreditado (ver *).

Atencidn : Los alérgenos pueden estar presentes en el proceso deproduccion y por lo tanto en el guante que puede
causar reacciones alérgicas. Los pictogramas y las referencias a las anteriores normas indican que el articulo es
conforme a la o las normas europeas citadas. Estas informaciones se acompanan si es aplicable de los niveles de
resistencia obtenidos por el articulo seguin cada norma. Encontrard su detalle a continuacion

EN 388:2016+A1:2018 : a = abrasion (0-4), b = corte (0-5), ¢ = rasgado (0-4), d = perforacion (0-4), e = corte TDM (A a F).
X significa que no se ha realizado la prueba

La declaracion de conformidad estd disponible en el sitio web : vea **

Handskens CE-markning innebdr att den éverensstammer med i den europeiska forordningen 2016/425. @
Prestandanivéerna garanteras endast pd handskens handflata. Om halifasthetens niva éverstiger O ska inte
handsken anvandas ndra en maskin i rérelse for att undvika risker for trassling. Anvénds inte for hantering

av féremal med och kemikalier. Inga rengoringar eller underhdll rekommenderas, handsken kan inte tvattas. Forvaras
i originalférpackningen pd en sval och torr plats. Det dr inte maéjligt att ange nagon hallbarhetstid eftersom dessa
material inte &r kénda fér att férsdmras med tiden och héllbarhetstiden kommer att bero pd ett antal faktorer, sésom
typen av anvandning och anvandningsfrekvensen. Granska produkten fére varje anvandning. Om skador upptdcks,
dd méste produkten bytas ut. Den har handsken har certifierats av det anmélda organet (se ).

Varning : Allergener kan vara ndrvarande i produktionsprocessen och darigenom i handskfacket som kan orsaka
allergiska reaktioner. Symbolerna och referenserna till standarder nedan anger att artikeln Gverensstammer med
de angivna europeiska standarderna. Denna information kompletteras, om tillampligt, med prestandanivéerna som
uppnas av artikeln enligt varje standard. Ytterligare information ges nedan,

SS EN 3882016+A12018 : a = nétning (0-4), b = skarning (0-5), ¢ = rivhalifasthet (0-4), d = perforering (0-4), e = skarning
TDM (Atill F). X betyder att testet inte har genomférts

Deklarationen om overensstdmmelse finns pd webbplatsen : se **.




Tassa kasineessd oleva CE-merkintd tarkoittaa sitd, ettd eurooppalaisesta asetuksesta 2016/425 olennaisia o
vaatimuksia noudatetaan. Teholuokat taataan vain késineen kammenpuolella. Jos repeytymislujuuden
teholuokka on yli 0, ala kayta kasinettd likkuvan loitteen Iahella vélttaaksesi kdsineen joutumisen laitteen

sisdlle. Alg kasittele kasineelld kemiallisia aineita. Ei vaadittuja puhdistus- tai huoltotoimenpiteitd, rukkaset eivat
ole pestavid. Sdilytd kasineet niiden alkuperdisessa pakkauksessa raikkaassa ja kuivassa paikassa. Sailyvyysajan
iimoittaminen ei ole mahdollisto, silld tdmda materiaali ei tunnetusti huononnu ajan saatossa, ja sailyvyysaika
riippuu useista tekijoistd, kuten kayttotavasta ja kayttétiheydestd. Tarkista tuote ennen kayttod. Jos vahinkoja on
havaittavissa, tuote on korvattava uudella. Késine on ilmoitetun laitoksen sertifioima (katso *).

Huomio : Allergeenit voivat olla l&sné tuotantoprosessissa ja siten kasine, joka voi aiheuttaa allergisia reaktioita.
Ylié mainittujen normien kuvat ja viitenumerot merkitsevat, ettd tuote on mainittujen eurooppalaisten normien
mukainen. NGitd tietoja t&ydennetaan tarvittaessa tuotteelle myonnetyilld, jokaisen normin mukaisilla teholuokilla.
Yksityiskohtaiset tiedot I6ytyvat alta:

EN 388:2016+A12018 : a = hankauslujuus (0-4), b = viiltosuoja (0-5), ¢ = repeytymislujuus (0-4), d = puhkaisulujuus (0-4),
e = cut TDM (A-F). X ilmoittaq, ettei testi¢ ole tehty.

Vaatimustenmukaisuusvaatimus on saatavilla internetsivulla : katso **.

EK (EIROPAS KOMISIJAS) apziméjums uz cimda atbilst Eiropas regulu 2016/425 batiskam prasibam. m
Ekspluatacijas raksturlielumi ir garantéti tikai attiecibd uz delnu. Ja ekspluatacijas raksturlielumu limenis
attieciba@ uz nodilumizturibu ir augstaks neka O, neizmantojiet $o cimdu masinas kusto$o dalu tuvuma,

lai novérstu ierausanas riskus. Neizmantojiet $o cimdu, lai rikotos ar kimiskajiem produktiem. Neveikt tirisanu un
apkopi, cimdi nav mazgajami. Izstradajums pirms un péc ta lietodanas jauzglaba ta originalaja iepakojuma, vésa un
sausa vieta. Nav iespgjams noteikt deriguma terminu, jo laika gaita o materialu bojasanas notiek sakarda vairakiem
faktoriem, pieméram, izmanto$anas veida un lietodanas biezuma. Parbaudiet produktu pirms lietosanas. Ja ir
ievérots jebkads bojajums, produkts ir janomaina. So cimdu sertificéjis (skat. *).

BRIDINAJUMS : Piktogrammas un atsauces uz iepriekd minétajiem standartiem nozimé, ka izstradajums atbilst
noraditajiem Eiropas standartiem. ST informacija, ja nepiecie$ams, ir papildindma ar iekartu ekspluatacijaos
raksturlielumiem atbilstosi katram standartam. Turpmak sniegta detalizéta informacija:

EN 388:2016+A12018 : a = izturiba pret berzi (0-4); b = izturiba pret iegriezumu (0-5); ¢ = nodilumizturiba (0-4); d =
izturiba pret caurdursanu (0-4), e = TDM griezums (A lidz F). X nzimé, ka tests nav veikts.

Atbilstibas deklaracija ir pieejoma timek|a vietné : skatit **

CE-margis kindal tahistab vastavust Euroopa Liidu madrusega 2016/425 pohinduetele. Toimivustase on @
tagatud vaid pihupiirkonnas. Kui rebenemiskindluse toimivustase on ule 0, siis arge kasutage neid kindaid

masina liikuvate osade Iaheduses, et valtida takerdumist. Arge kasutage neid kindaid, ning keemiliste
toodete kasitsemiseks. Pole vaja puhastada voi hooldada, Kinnast mitte pesta. Tuleb hoida nende originaalpakendis
ning ktlmas ja kuidas kohas. Sailivusaega ei ole véimalik madrato, sest need materjalid teadaolevalt aja jooksul
ei lagune ning sdilivusaeg oleneb mitmetest teguritest, nagu nditeks kasutamise liik ja sagedus. Kontrollige toodet
enne igat kasutuskorda. Kui méarkate kahjustusi, tuleb toode valja vahetada. Need kindad on sertifitseerinud (vt *).
HOIATUS : Allergeenid véivad esineda tootmisprotsessi ja seega kinda, mis voib péhjustada allergilisi reaktsioone.
Eespool toodud piktogrammid ja viited standarditele tdhendavad, et toode vastab mainitud Euroopa standarditele.
See teave on terviklik, kui lisada varustuse sooritustase vastavalt igale standardile. Andmed on jargmised

EN 3882016+A12018 : a = kulumiskindlus (0-4); b = perforatsioonikindlus (0-5); ¢ = rebenemiskindlus (0-4); d =
sisseldikekindlus (0-4), e = corte TDM (A a F). X téhendab, et test ei ole Idbitud

Vastavusdeklaratsiooni leiate veebilehelt : **.

CE Zenklas ant $iy pirstiniy reiskia, kad jos atitinka Europos 2016/425 reikalavimus. Garantuojamas tik jy 0
delno veiksmingumo lygis. Jeigu atsparumo plyimui veiksmingumo lygis yra didesnis nei 0, nenaudokite

$iy pirstiniy greta judanciy masinos daliy, kad isvengtuméte sipainiojimo pavojy. Nenaudokite $iy pirstiniy
daiktams tvarkyti cheminiams gaminiams. Jy negalima valyti ir atlikti jy priezidros, pirétiné netinkama plauti
Laikykite originalioje pakuotéje, vésioje ir sausoje vietoje. Tinkamumo vartoti laikg sunku nustatyti, nes Zzinoma, kad
$ios medziagos nepablogéja laikui bégant. Tinkamumo vartoti laikas priklauso nuo daugelio veiksniy, pavyzdziui,
naudojimo pobudzio ir daznumo. Pries naudojimg, gaminj patikrinti. Pastebéjus kokiy nors sugadinimy, gaminj
pakeisti kitu. Sias pirétines patvirtino (r. *).

ISPEJIMAS : Alergéni var bat klatesosi razosanas procesa un lidz ar to arf gatavajos cimdos, tadé| tie var izraisit
alergisku regkciju. Piktogramos ir nuorodos j minétus standartus reiskia, kad gaminys atitinka minétus Europos
standartus. Si informacija yra pateikiama, jeigu reikia, pagal jrangos veikimo lygius pagal kiekvieng standarta.
Duomenys pateikiamo toliau:

EN 388:2016+A12018 : a = atsparumas nusidévejimui (0-4); b = atsparumas jpjovimui (0-5); ¢ = atsparumas plySimui
(0-4); d = atsparumas dilimui (0-4), e = jpjovimas TDM (A-F). X reiskia, kad tyrimas nebuvo atliktas.

Atbilstibas deklaracija ir pieejoma timek|a vietné : skatit *~

Marcajul CE de pe m&nusd semnificd conformitatea cu cerintele esentiale din Regulamentul european @
2016/425. Nivelele de performantd sunt garantate doar pentru palmd. Dacd nivelul de performantd al
rezistentei de rupere este mai mare de O, nu utilizati aceastd manusd in apropierea unei piese mobile a

unui utilaj pentru a evita riscurile de agdtare. Nu utilizati aceastd manusd pentru a manipula obiecte lachimice. Nu
necesitd curdtare si intretinere, M&nusa nu este lavabild. Trebuie pastrate in ambalajul original, intr-un loc uscat,
rdcoros. Nu este posibild furnizarea unui termen de valabilitate, deoarece aceste materiale, din cate se stie, nu se
deterioreazd in timp si termenul de valabilitate depinde de un numdr de factori, cum ar fi tipul de utilizare si frecventa
de utilizare. Verificati produsul inainte de fiecare utilizare. Dacd se observa o deteriorare, produsul trebuie inlocuit.
Aceastd manusa a fost certificatd de (vezi*).

AVERTISMENT : Alergenii pot fi prezente in procesul de produc ie i, prin urmare, in manu a care poate provoca reac
ii alergice. Pictogramele si referintele la standardele mentionate mai sus inseamnd c& produsul este in conformitate
cu standardele europene mentionate. Aceste informatii sunt completate, docd este cazul, de nivelele de performantd
obtinute de echipament in conformitate cu fiecare standard. Detalii sunt furnizate mai jos:

EN 3882016+A12018 : a = rezistenta la abraziune (0-4); b = rezistenta la tdiere (0-5); ¢ = rezistenta de rupere (0-4); d =
rezistenta la strapungere (0-4), e = taiere TDM (A la F). X inseamnd ¢d testul nu a fost efectuat.

Declaratia de conformitate este disponibila pe site-ul internet : vedeti **.

Oznagenie CE na tejto rukavici znamend, e vyrobok vyhovuje poziadavkam smernice EU 2016/425 @
Uroveri zodpovedajlcej vykonnosti je zaru¢end iba na dlani. Ak je Uroveri vykonnosti v odolnosti voci
roztrhnutiu vyssia ako 0, nepouzivajte tuto rukavicu v blizkosti pohybujice] sa ¢asti stroja, aby nevzniklo
nebezpecenstvo zachytenia. NepouZivajte tuto rukavicu na manipuldciu s chemickymi vyrobkami. Nevyzaduje
Cistenie ani udrzbu, rukavice nie su pratelné. Mala by sa skladovat v origindlnom baleni na chladnom a suchom
mieste. KedZe nie je zndme, Ze by v priebehu ¢asu dochadzalo k znehodnocovaniu tychto materidlov, nie je mozné
Uréit zivotnost. Zivotnost bude teda zavisiet na mnohych faktoroch, ako su typ a frekvencia pouzivania. Vyrobok pred
Fouzmr)n skontrolujte. Vyrobok je nutné v pripade akéhokolvek poskodenia vymenit. Této rukavica ma certifikdt od
pozri

UPOZORNENIE : Alergény mézu byt pritomné vo V\’/robnom procese a teda sa mozu vyskytnut v zhotovenej rukavici
a sposobit alergicku reakciu. Piktogramy a odkazy na vyssie uvedené normy znamenaju, Ze vyrobok je v sulade
s uvedenymi eurdpskymi normami. Tieto informdcie su v pnpode potreby doplnené o Urovne vykonnostl ziskané
zariadenim podla kazdej normy. Podrobnosti su uvedené nizsie

EN 388:22016+A1:2018 : a = Odolnost voci oderu (0-4); b = odolnost voci prerezaniu (0-5); ¢ = odolnost voci roztrhnutiu
(0-4); d = odolnost voci prepichnutiu (0-4), e = rez pomocou TDM (A oz F). X znamend, Ze test nebol uskutocneny.
Vyhldsenie o zhode je k dispozicii na webovej stranke : pozri **.

Oznaka CE na rokavici pomeni, da so zahteve evropske 2016/425 upostevane. Ravni ucinkovitosti so @
zagotovljene le na dlani. Ce je raven ucinkovitosti odpornosti na trganje visja od 0, rokavic ne uporabljate

v blizini premikajocih se delov naprave, saj vam lahko roko potegne v napravo. Rokavice ne upravljajte za
kemicne proizvode. Brez ¢is¢enja ali vzdrzevanja, rokavica ni pralna. Izdelek hranite v originalni embalozi na hladnem
in suhem mestu. Roka trajanja ni mogoce dolociti saj ni znano, da bi ti materiali propadali's ¢asom, rok trajanja je tako
odvisen od mnogih dejavnikov, kot na primer nacin in pogostost uporabe. Preverite izdelek pred vsako uporabo. Ce
opazite poskodbe je potrebno izdelek zamenjati. Rokavica je certificirana s strani (glejte *).

OPOZORILO : V proizvodnem procesu in zato tudi konénem pakiranju so lahko prisotni alergeni, ki lahko povzrocijo
alergijsko reakcijo. Piktogrami in reference na standarde, ki so omenjeni zgoraj, prikazujejo, da je izdelek v skladu
z omenjenimi evropskimi standardi. Ce je treba, mformocue dopolnjujejo ravni ucinkovitosti, pridobljene z opremo
glede na posamezen standard Podrobnost\ so podane spodaj;

EN 3882016+A1:2018 : a = odpornost na razjede (0-4); b = odpornost na reze (0-5); ¢ = odpornost na trganje (0-4); d =
prebodna trdnost (0-4), e = rez TDM (A do F). X pomeni, da preizkus ni bil izveden,

Izjava o skladnosti je na voljo na spletni strani : glej **

CE 03HaKa Ha pyKaBu1UM O3HauaBa ycarialeHoCT Ca OCHOBHIM 3aXTeBUMA eBPONCKe AnpekTuse 6p. 2016/425. @
HuBow NnepdopMaHCK Cy rapaHTOBaHM Camo Ha ANaHy pPykasuLe. AKO je HMBO nepdopmaHcy Ha pacuiery sehn

op 0, HeMOjTe KOPUCTIATY OBy PyKaBWLY NOPEA MalMHE Y NOKPETY Kako BUCTe M3Gernn pusik O ynanTarba.

He kopuctiTe 3a xemmjcke npoussose. He npernopyuyje ce umiherse HUTI ofipXaBakbe, PykasuLie ce He MOry NpaTit.
Huje moryhe yTBpANTM POK TPajarba NOLTO OB MaTEPUjail BDEMEHOM He NPOMazajy, a KUBOTHI BEK 3aBICH Off BENNKOT
6poja daKkTOpa Kao WTO Cy YCMIOBN M Y4eCTanocT Kopuuherba. MpoBepuTe MPOV3BOA Mpe CBake yrotpebe. Ako ce
OTKPWjy rpeLKe, NOTPeBHO je 3aMeHWTU NPOM3BOf. YyBajTe y OPUMVHANHOM NakoBarby Ha X1aAHOM 1 Cysom mecTy. Osa
PpyKaBuLa je LepTdukoBaHa og cTpaHe oBnalwheHor Tena (8naetu *).

Ynosoperbe: MMKTorpamin 1 pepepeHLie CTaHaapaa HaBEAEHNX Y HACTaBKY yKasyjy Aia je IpeaMET y CKMafly Ca HaBeAeHUM
€BPONCKMM CTaHAaPAMMa. AKO je NPUMeHIBO, OBE MHGOPMaLMje npaTte HUBOW nephopmaHcu AobrjeHn 3a npeamer
y CKnagy ca CBakWM CTaHZAapAOM. AnepreHu Koju MOry v3a3saTi aneprujcke peakuuje mory 6uti npucytHu y
NPOM3BOAHOM NPOLECY, @ NPeMa TOME 1y PyKaBuLW. [leTarbHe MHPOPMaLMje HaBeAeHe Cy Y HaCTaBKy:

EN 388:2016 : a = abpa3wja (0-4), b = oaceuarbe (0-5), ¢ = kuaarbe (0-4), d = neppopauuja (0-4), e = pe3 TDM (A go F). X
znaci da testiranje nije obavljeno.

Prohlaseni o shodeé je k dispozici na webovych strankach: viz. **,

Rukavice nese oznaceni CE, coz znamend, ze vyrobek odpovidd zakladnim pozadavkim evropske evropského @
nafizeni 2016/425. \/vkonnostm Uroven je zaruéena pouze u dlariové édsti. Pokud je vykonnostni Urovert odolnosti

proti natrzeni vyssi nez O, nepouzivejte tyto rukavice v blizkosti pohvbuucwch se Castl stroje, aby nedoglo k
zamotdni. Tyto rukavice nepouzwvejte k manipulaci s chemickymi vyrobky. Nevyzaduji
prat. Rukavice by mély byt skladovany v originalnim baleni na chladném a suchém misté. Dobu trvanlivosti neni mozné
uvadét, protoze jak je zndmo, kvalita téchto materidlt s éasem neklesa a doba trvanlivosti se tak odviji od mnoha faktord,
jako je zpusob a frekvence pouziti. Doporucujeme produkt pred kazdym pouzitim zkontrolovat. V pFipadé poskozeni
produkt vymérite. Tyto rukavice byly certifikovany (viz *).

UPOZORNENI : Behem vyrobniho procesu mohou byt pritomny alergeny, tedy i ve findinf rukavici, coz mize zpdsobit
alergickou reakei. U rukavic se dvéma nebo vice vrstvami nemusi byt v obecne specifikaci nezbytné uddna vykonnost
vngjsi vrstvy. Ve uvedené symboly a odkazy na normy znamenaiji, Ze vyrobek splnuje uvedené smérnice Evropské
unie. Tyto informace mohou byt v pipadé potfeby doplnény o ziskané vwkonnostni Urovné vybaveni v souladu s kazdou
normou. Podrobnosti jsou uvedeny nize:

EN 3882016+A12018 o odolnost proti odirdni (0-4); b = odolnost proti profezu (0-5); ¢ = odolnost proti natrzeni (0-4); d =
odolnost proti propichnuti (0-4), e = vvpnut\'TDM (A 0z F). X znamend, Ze test nebyl proveden.

Pokud jde o tupeni v testu odolnosti proti fezu (6.2), vysledky "zkousky fezu" jsou pouze orientaéni, protoze odolnost proti
fezu tonodvnomometrem "TDM" (6.3) je referencni vysledek, urcupcwvvkon

Prohldgeni o shodé je k dispozici na webowych strankach : viz *

Mapkuposka CE Ha nepuaTke 03Ha4aeT COOTBETCTBUE OCHOBHbIM TpeBGoBaHMAM EBpONENcKoro pernamenTa @
2016/425. YpoBeHb 3OGEKTUBHOCTU rapaHTPOBaH TONbKO AN TOWM YacTvi W3AeNS, 3aluMualoliei NanoHs
nonb3osatena. ECnn nokasatenb CTOMKOCTU K pa3pbiBy Gonblie 0, He UCMOMb30BaTh NepuaTki PAAOM C
BPALLAIOWMMNCA CTaHKaMi BO M3BexaHue 3aTATMBaHWA M3nennA. He ncnonb3osats AnA paboTbl C XMMUYECKUMM
gelecTBamn. OCOObIX pekoMeHAALMI MO YNCTKE W YXOAY 3a nepuyatkamu HeT, Nepyatky Henb3s CTupatb. XpaHuTb B
OPUMHANBHOM YMNaKOBKE B CYXOM 1 NPOXNaHOM MecCTe. HeBO3MOXHO ONpefenuTb CPOK FOAHOCTH, MOCKOMbKY
HET MHGOPMALMK O TOM, YTODbI KaYecTBO 3TWX MaTepuanoB yXyAWanoCb C TEYEHVeM BPEMEHM, a CPOK TOAHOCTM
6ynet 3aBuceTb OT psfa $GaKTOPOB, TakMX Kak TWM M YacToTa 1CMOMb3oBaHua. MposepsinTe NPoayKT nepes Miobbiv
MCNonb3oBaHrem. ECin 3aMeueHo Kakoe-n1bo noBpexpieHie, NpoayKT A0MKeH ObiTb 3ameHeH. [laHHble nepuaTki
CepTUGULIMPOBaHbI YOTHOMOYEHHbIM OPraHoM (CM. ¥).

BHUMaHKe : TIMKTOrpammbl 11 CCINKM Ha CTaHAAPTHI, NPUBEAEHHDIE HIMKE, YKa3bIBAIOT Ha TO, UTO U3/leNne COoTBeTCTBYeT
€BPONENCKM TpeGoBaHWAM. Ha pAgy C AaHHOM MHGOPMALMel YKa3biBaeTCA YpoBeHb SOPEKTUBHOCTI KaX[Oro
M3[lenVA B COOTBETCTBIN C KaxkAbiM CTaHAaPTOM. ANfiepreHbl MOTyT MPVCYTCTBOBATbL B MPOLIECCENPOM3BOACTBA U, TaKiM
06pa3som, B NepyaTke, KOTOPbIE MOTYT BbI3bIBATb anneprudeckie peakunloapobHas MHGopMaLa NpuBeaeHa Hxe:
EN 388:2016+A1:2018 : a = CTOIKOCTb K 1CTMPaHKio (0-4), b = cTolKocTb K npope3sy (0-5), ¢ = CTOMKOCTb K paspbisy (0-4),
d = cToitkocTb K npokony (0-4), e = ucnbitaHne nopesa Ha TOM (o1 A o F). X 03HauaeT, 4To UcnbiTaHvie NPOBOANIOCH.
Jleknapauma cOOTBETCTBUA JOCTYMNHA Ha CaliTe : Cm. **,

Oznaka CE na rukavici oznacava sukladnost s bitnim zahtjevima Europske uredbe 2016/425. Razine izvedbe ®
su zajamcene samo na dlanu. Ako je razina otpora na trogenje veca od 0, nemojte koristiti ovu rukavicu u

blizini pokretnog dijela stroja kako biste izbjegli opasnost od zahvatanja. Nemojte je koristiti i za rukovanje s
kemijskim prowzvodlmo Nue potrebno ¢iséenje ili odrzavanje, Rukovnco se ne moze prati. Rukavice se trebaju uvati u
svom originalnom pakovanju na hladnom i sunom mjestu. Nije moguce dati podatak o trajnosti zbog toga sto nema
podataka o tome da bi ovi materijali gubili svoja svojstva protekom vremena te ce trajnost proizvoda Cesto ovisiti o
nizu faktora kao $to su nacin i ucestalost uporabe. Provierite proizvod prije svake uporabe. Primijetite li bilo kakvo
oétedenie, proizvod se mora zamijeniti. Ova rukavica je ovjerena od strane (vidi *).

UPOZORENJE : Alergeni mogu biti prisutni u procesu proizvodnje, a time i u rukavicu koja moze izazvati alergijske
reakcije. Piktogrami i reference gore navedenih standarda oznacavaju da je proizvod u skladu s navedenim
europskim standardima. Ovi podaci su kompletni, a po razinama izvedbi odgovaroju standardima za doti¢nu
opremu. Pojedinosti

EN 3882016+A1:2018 : a = otpor na brusenje (0-4), b = otpor na rezanje (0-5), ¢ = otpor na habanje (0-4), d = otpor na
bugenje (0-4), E = rez TDM (A do F). X znadi da testiranje nije provedeno.

Izjava o sukladnosti dostupna je na mreznoj stranici : vidi **

HaHeceHe Ha w0 pykasuuky mapkysarHa CE BKasye Ha BiNOBIAHICTb OCHOBHUM BMMOram €BPOMENCHKOrO @
pernamenTy 2016/425. PigHi edeKTUBHOCTI dyHKLIOHyBaHHA MOXyTb GyTW rapaHToBaHi Nule Ha AONOHI.

AKWO piBeHb edeKTUBHOCTI OMopy PO3pVBY Nepesililye 0, He BUKOPUCTOBYITE Lo PyKaBuMLIO GinA pyxomor
YaCTUHN YCTAHOBKM 1A YHUKHEHHA PU3MKY 3aTAryBaHHA. He BMKOPWUCTOBYIATE L0 PYKaBULIO ANA TOMO, Ta XiMiuHi
NpogyKTW. He 4ncTiTh ii abo He pemoHTYITe, pyKaBuUKa He nianarae npaxHio. Cnig 36epiratv B opuriHanbHii ynakosLi
Y MPOXOMOAHOMY, CyXOMy MICL. HEMOXINBO BM3HAUMTV CTPOK 36epiraHHs, OCKiNbKM HEBIfOMO, AK Ui MaTepiany
PYIHYIOTBCA 3 UaCOM Mif} BI/IMBOM YMCHEHHIX GaKTOPIB, 30KpeMa Crocoby Ta YacTOTV BUKOPUCTaHHA. epesipaiite
NPOAYKT Nepef) BUKOPUCTAHHAM. Y pasi BUABNEHHA Gy/jb-AKIX NOLIKOAXEHb NPOAYKT Mae By Tu 3amiHeHo. Liio pykasuLio
6yno ceptdikosaHo (ams. ¥).

MOMEPEPKEHHA : TlikTorpamn Ta NocunaHHa Ha BULIE3rafaHi CTaHAapTy O3HaualoTb, WO MPOAYKLIA Bifnosidae
3a3HaueHVM eBPONeVCbKUM CTaHaapTam. Lia iHpopmaLia NigTBEpAXYETbCA, NPY HEOOXIAHOCTI, PIBHAMM edeKTUBHOCTI
GYHKLIOHYBaHHS, OTPMMaHMMK 33 IOMOMOrOI0 OBnaAHaHHA BIANOBIAHO A0 KOXHOTO CTaHAapTy. AnepreHu MoxyTb
Oy TV NPUCY THIMI B NPOLIECI BUPOBHLITBA i, TAKVM YMHOM, B PyKaBUULl, AKi MOXYTb BUKNMKATA anepriuHi peakuii Jetani
NOfaHI HUXYe:

EN 388:2016+A1:2018 : a = Onip cTupanHio (0-4); b = cTilikicTb fo po3pisaHHa (0-5); ¢ = onip po3pwusy (0-4); d = onip
npokony (0-4), e = Hagpi3 Ha TAM (Big A fo F). X 03HauaeT, 4To 1CnbiTaHne He NPOBOAMIOC.

3 fieknapaLjieto BignoBiAHOCTI MOXHA O3HAMOMWUTUCA Ha BEO-CaiTi : Ans**.

CE mapkuposKaTta, nocTaBeHa Bbpxy pbKaBiLaTa, O3Hauaea, Ye pbKasuLiaTa OTrOBApPA Ha CbLIECTBEHWUTE @
M3MCKBaHMA OT EBponeiickia pernameHT 2016/425. EKcnnoataUMoHHMTE HYBa Ca rapaHTUPaH eIMHCTBEHO Ha

ANanTa. AKO eKCr/I0aTalMOHHOTO HINBO Ha CbNPOTUBIEHME NPU PasKbcBaHe e noseve ot 0, He u3nonssaiire

Ta3u pbKasuLa B GNM30CT 40 BUXKELLA Ce YacT Ha MallnHa, 3a 4a 13berHeTe onacHOCT OT 3annuTaHe. He v3non3sarte
Ta3u PbKasuLia 3a paboTa C XMMMUECKM NPOAYKTM. Bes nouncTaHe nnu NOAAPLXKa, PbKaBuLaTa He MOXe fla Ce nepe.
TpAbBa fla ce CbxpaHABAT B OPUIIHaHATA UM OMAKOBKa Ha X/afJHO, CyXO MACTO. He @ Bb3MOXHO fja Ce Mocoun A0MyCTUM
CPOK 3a CbXpaHeHIte, Thil KaTo 3a Te3u MaTepuani He e 13BEeCTHO fla Ce Pa3BanAT C BPEMETO U AOMYCTUMMAT CPOK 3a
CbXpaHEHVE Lie 3aBI1CK OT PeAnLia GaKTOPK, KaTo HaNpUMeP TUM 11 YeCToTa Ha 13non3sawxe. MposepeTe NpoayKTa npeau
ynotpeba. Ako 3abenexute nospepa, NPOAyKTHT TpAGBa Aa Gbae noamMeHeH. Tasu pbkasuLa e cepTiduLmpaHa oT (Brx ).
MPEAYNPEXAEHVE : TopenocoyeHnTe cxemn 1 CNpaBkW Ha CTaHAapTUTe O3HayaBaT, Ye NPOAYKTbT e B CbOTBETCTBME C
NOCOYEHMTE eBPONeNCKIA CTaHAapTV. Tasn HGOPMALIMA Ce NOMbIBa, aKOo € HEOBXOANMO, OT eKCMNIOATaLIMOHHITE HIBa,
Nofy4yeHn OT 0O0PYABAHETO CbINACHO BCEK CTaHAapPT. [leTalininTe ca nocoueHn No-aony:

EN 388:2016+A1:2018 : a = ycTOMYMBOCT Ha abpasveHo M3HocBaHe (0-4); b = ycToiumBocT Ha pasaHe (0-5); ¢ =
CbMPOTVBNEHIE NPy paskbeaaHe (0-4); d = ycTonunsocT Ha npobueate (0-4), e = cpsassare ¢ TDM (o1 A 4o F). X 03Hauasa,
e U3NUTBAHETO HE € U3MBIHEHO.

[leknapalvATa 3a CbOTBETCTBYE € AOCTbIHa Ha yeb caliTa : BuxTe **.

Bu eldivenin tzerindeki CE isareti, onun 2016/425 Avrupa Yonetmeligi temel gerekliliklerine uygunlugu ®
gostermektedir. Taahhut edilen performans dizeyi sadece eldivenin avug ici kismi igin gegerlidir. Eger
yirtimaya karsi performans dizeyi O'den yuksekse, takilma riskini ortadan kaldirmak i¢in bu eldiveni
hareketli makinelerin yakininda kullanmayiniz. Kimyasal maddeleri tutmak icin kullanmayiniz. Temizlik ve bakim
gerektirmez, eldiven yikanabilir degildir. Orijinal ambalajinda, kuru ve serin yerde saklayiniz. Bu malzemeler zamanla
bozulma gostermedikleri icin raf dmri vermek mumkin degildir raf dmrd kullanim sekli & sikligi gibi bir kag etkene
baglidir. Urint kullanmadan once control edin, eger herhangi bir zarar gérmusse degistirilmelidir. Bu eldiven belirtilen
kurum (bakiniz *) tarafindan tasdik edilmistir.

Dikkat: Uretim strecinde mevcut olabilecek alerjenler Uretilen eldivene gegerek alerjik reaksiyona neden olabilir.
Asogidaki isaret ve referanslar, bu Griniin belirtilen Avrupa standardina veya standartlarina uygun oldugunu
gosterir. Bu bilgilere, eger varsa her bir standart icin Uriinden alinabilecek performans duzeyi de eklenmistir. Ayrintilar
asagida verilmistir.

EN 388:2016+A12018: a = aginma (0-4), b = kesme (0-5), ¢ = yirtiima (0-4), d = delinme (0-4), e = TDM kesimi (Adan F'ye).
X, testin gerceklestirilmedigini gosterir.

Uygunluk beyanini web sitesinde bulabilirsiniz : bkz **.

Oznakowanie CE umieszczone na tej rekawicy oznacza zgodnosé z zasadniczymi wymogami @
rozporzqdzenia europejskiego 2016/425. Gwarantuije sie wiasciwg ochrone wytgcznie dtoni. Jesli odpornosce

na rozdarcie jest wyzsza niz O, nie uzywac tej rekawicy w poblizu ruchomych czesci maszyn, by unikngé
zagrozenia weiggniecia. Nie uzywaj tej rekawicy do pracy z produktami chemicznymi. Nie wymagajq czyszczenia
ani konserwacii, Rekawice nie nadajq sie do prania. Przechowywac w oryginalnym opakowaniu w chfodnym, suchym
miejscu. Nie mozna udzieli¢ jednoznacznej odpowiedzi na temat trwatosci produktu, poniewaz materiaty z ktérych
jest wykonany zuzywajq sig z biegiem czasu, w duzej mierze zalezy to od wielu czynnikow zewnetrznych, takich jak
uzytkowanie i czgstosc eksploatacii. Przed uzyciem sprawdz produkt, w przypadku jego uszkodzenia, podlega on
wymianie. Rekawica ma certyfikat (zob. *).

OSTRZEZENIE : W procesie produckji mogq wystepowac alergeny, ktdre sq odpowiedzialne za wywowatnie reakcji
alregicznych. Piktogramy i odwotania do powyzszych norm oznaczajg, ze produkt jest zgodny z podang normg Unii
Europejskiej. W razie koniecznosci, informacje te mozna poszerzy¢ o poziomy sprawnosci urzqdzen podane w kazdej
normie. Parametry techniczne:

EN 3882016+A12018 : a = odpornos¢ na scieranie (0-4); b = wytrzymatosé na cigcie (0-5); ¢ = odpornosé na rozdarcie
(0-4); d = odporno$¢ na przebicie (0-4), e = cigcie TDM (od A do F). X oznacza, ze test nie zostat przeprowadzony.
Deklaracja zgodnosci zamieszczona jest na stronie internetowej, patrz : **
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